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AHnnomayus
CraThsl IOCBSIIIEHA BBISIBICHHIO TOTO, KaK B3aMMOJIEHCTBHE CyObEeKTOB KOMMYHHKa-
IIMM OTpakaeTcs B HCIOJIb30BAHUM MPOCTPAHCTBEHHBIX Hapeduil HOCUTEISIMHU JatT-
CKOTO s3bIKa. XOTsS MPOCTPAHCTBEHHBbIE OpHEHTUpHI «S1» / «Jlpyroit uemoBek» /
«OOBEKTH! BHEIITHETO MUPA», B MIPUHIUIE, TIPHCYTCTBYIOT BO BCEX A3BIKAX, COOTHO-
IIeHHEe UX yJETbHOTO Beca CYIIECTBEHHO OTIHYAETCS OT A3bIKA K A3BIKY. DTO MIITIO-
CTpHUpYyeTCs Ha MaTepuaje COMOCTABICHHS MapaUIebHBIX JATCKUX U PYCCKUX XY-
JIO)KECTBEHHBIX TEKCTOB. ByzeT mokas3aHo, kKakuMm 00pa3oM HCIIONB30BAaHHUE JTATCKUX
MIPOCTPAHCTBEHHBIX Hape4nil (CHCTEMHO OINYCKaeMBIX IIPH IIepeBOJie Ha PYCCKMit
S3bIK) TIPUBOJHUT K «COBMEIIEHUIO TOYKH OTCYETa» CyObeKTa BBICKAa3bIBaHMs, CyOb-
eKTa ajpecallii M cyObeKTa MOBECTBOBAHMS, YTO CO3aeT KOMMYHHKATHBHO-IIpar-
MaTHdeckuit 3G deKT, KOTOpbIi MbI MpejiaraeM Ha3blBaTh «IPOCTPAHCTBEHHON M-
naTHen».

Kniouesvie crosa
JATCKUI S3BIK, MPOCTPAHCTBEHHBIE HAPEUHMs, NMPOCTPAHCTBEHHAs OPHEHTAIMs, Te-
JecHass OpHeHTaIws, (QYHKIMOHAJIbHAS OpPHEHTalus, KapTorpaduieckas OpUEHTa-
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Abstract
Scholars note that languages distinguish between three types of spatial orientation, or
spaces: egocentric (oriented toward the speaker), endocentric (oriented toward anoth-
er person) and non-centered (without a clearly defined center of orientation). The ar-
ticle aims to show that although all languages can support these three types of spaces,
the ratio and the specific weight of the orientation markings “I” / “Another person” /
“External Objects” can differ significantly from language to language. The article il-
lustrates this phenomenon by comparing parallel Danish and Russian texts.
The “multiplicity of subject spheres” is the concept proposed by the “Communicative
Grammar of the Russian Language” and is fundamentally important for our study.
The study compares parallel literary texts and relies on the national corpus of the
modern Danish language KorpusDK as a tool for verifying the data obtained.
The research method includes comparison of omissions and increments of meaning
in the Russian literary translation compared to the Danish originals containing spatial
adverbs.
As a result, the article illustrates how Danish spatial adverbs (systematically omitted
in Russian translations) lead to “merging of the reference points” of the author, read-
er and character, and, thus, create a communicative-pragmatic effect, which we pro-
pose to call “spatial empathy”.
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HckyccTBO mucaTens ¥ MePEeBOIINKA COCTOUT

B CO3JaHHU WUIIO3UH TPUCYTCTBHS YHUTATEINs
B IIPOCTPAHCTBE IOBECTBOBAHUSL.

Hoa Heccen

(BoIcTyIUTeHHE HA PYCCKO-IaTCKOM

MEPEBOTICCKOM CEMUHAPE

16.05.2024)

BBenenue

K mparmatuueckum (akTopam B3aUMOICHCTBHUSI TOBOPSIIETO U CIyIIAOIIe-
ro B MpOIECCE PEUeBOi KOMMYHHKAIIMH KOTHHUTOJOTHS J00aBHJIa elie OJHO
u3MepeHre — (aKToOp UYENOBEYECKOro BOCIPHATHSA. B KadyecTBe BakHEHIIEro
00BEKTa CBOMX HCCIICNOBAaHUI KOTHUTHBHAS JHMHTBHCTHKA MOCTABHIA BOMPOC
0 TOM, KaKUM 00pa3oM KOTHHTHBHBIE TPOLIECCHI, 00YCIIOBICHHBIC €CTECTBEHHO-
CTBIO YEJIOBEYECKOTO 3PHTEIBHOIO BOCIPHSTHS, NPEIOMILIFOTCS, «Ionaias
B MPOCTPAHCTBO SI3BIKA», TAE «IIPHOOPETAIOT BBIPAKCHHBIN YCIOBHBIA Xapak-
tep» [Mpucxanosa, 2014, c. 7]. Dto npenomiieHre B HEPBYIO OYEpPE/ib CBS3aHO
C OTMEYAEMOH IICHXOJIOTaMH OOIIEYEI0BEYECKON OCOOEHHOCTRIO CEEKTUBHOCTH
BOCHIPUATHA. «K YHUCJ1y KOTHUTHBHBIX MEXaHU3MOB, O6eCHqu/IBaIOLHI/IX MposBJIC-
HUE CCIICKTUBHOCTHU B A3BIKC, B KOTHHUTOJIOIMU CTAJIM AKTUBHO IPUMCHATHCA Ta-
KHE TOHATHS TCIITAIBTIICHXOJIOTHH, Kak (hOKyCHpOBaHHE, KOHCTPYHPOBAaHUE,
¢burypa-hoH, TpaeKTOp U OPHEHTHP, MEPCIICKTUBHU3AIMS, TOUYKA 3PCHUSI U JP.»
[Tam xe, c. 25].

Jl1s Hac BaXKHO INPOCINICIUTH, KaK OOIIeYenoBedecKas CHOCOOHOCTh Iepe-
Meniath (OKyC BHUMAHHS C IIOMOLIBIO f3bIKa MPEJIOMIIACTCS B KOHKPETHOM
s3bIKe. Benp A3bIK — 3TO HEOTheMJIeMas 4acTh IMO3HABATENILHON JIEATEIbHOCTH
YeoBeKa, B OONBIION CTEMEHH OCHOBAHHOM HAa €ro 3pUTEIbHOM BOCIPHSTHH.
IMTosTOMy B HaIlleM MCCIICAOBAHUN Ba)KHEHIIYIO pONIb OYIyT UIPATh TAKHE MMOHS-
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TUH, KaK nepyenyus, nepyenmop, no3uyus Habnooameis, NoO3uyus 2060pAue2o,
opuenmayus, NepcneKmued, Ccoemeujenue Mmouex 3peHus cybvekma peuu
u cybveKkma nogecmeo8anus, CiuAHUe MEHMANbHLIX HPOCMPAHCHE U JIP.

Jns Hamero MccienoBaHus Takke BakHa BbickazaHHass H. H. BongsipeBsim
uzest 0 TOM, 4TO B SI3BIKAX COCYIIECTBYIOT TPH THIA IIPOCTPAHCTBEHHOH OpHeH-
TaIWU: TOLEHTPUYIECKHE (OPHEHTHPOBAHHBIE Ha TOBOPSIIETO CyOBEKTa), SHI0-
LEHTpUYECKHE (IPOTHBOIIOCTABICHHBIE TOBOPAIIEMY CyObEKTY) M HELIEHTPUPO-
BaHHBIE TIPOCTpaHCTBa (0€3 SIBHO BBIIEIEHHOTO [IEHTpa opueHTannn). B ocHoBe
JAHHOM THIIOJIOTUH JISKUT ONPENENICHHBI CIOco0 MpoQHINpOBaHUS TOYKU
0TCYEeTa, B KAUeCTBE KOTOPOI MOKET MCIIOIB30BAThCS CaM T'OBOPAIINI CyOBEKT,
ero cobOeceHUK WM KakoW-mubo Apyroil uyenoBek wid oObvekT [Bommsipes,
2018, c. 30]. B Hame#i craTthbe MbI IIOKQXXEM, YTO, XOTSI MApKUPOBAHUE TPEX TH-
OB IPOCTPAHCTB MPHUCYTCTBYET BO BCEX SI3bIKAX, COOTHOIIEHHE YAEIBHOIO Beca
OpUEHTHPOB «S1» / «Jlpyroii yenoBex» n opueHTUPOB «OOBEKTHI BHEITHETO MH-
pa», CYIIECTBEHHO OTJIMYAETCS OT SI3bIKa K SI3BIKY.

Oco0yro 3HaYMMOCTb JUIS HAIIETO MCCIIE0BAHMSI IPHOOPETAET TaKkKe TIOHS-
THE g3aumodeticmeus cyovekmuoix cghep. KoHIENmums MHOKECTBEHHOCTH Cy0b-
eKTHBIX cep MmoTydnina AeTaabHyI0 pa3paboTKy B GyHIAMEHTAIBHOM HCCIIEN0-
BaHNM «KOMMyHHMKaTHBHAas rpaMMaTHKa PYCCKOTO s3bIka» [3oi0TOBa M Ap.,
2004]. OObeKkTOM HCCIIEIOBAaHUSI KOMMYHHKATHBHOH T'PaMMATHKHU SIBIISETCS
«4EJIOBEK KaK CYOBEKT PEdeBOH IESTENbHOCTH, COLMAIBHOTO OOLICHUS, Kak
JIMIIO, BOCIIPHHUMAIOIIEE U ocMbIcisitomiee MUp. OIMH U3 OCHOBHBIX HUHCTPY-
MEHTOB KOMMYHHMKaTHBHOW I'paMMaTHKH — BBISBICHHE TMO3MIMH T'OBOPSIIETO
B 0TOOpE PEUYEBBIX PECYpPCOB U opraHuszanuu tekctay [Tam xe, c¢. 20]. Onpene-
TSl TEPMHHBI, UCIIOJNIb3YEMbIE TPH aHalIn3e S3bIKOBOTO MaTepuaia Ha (oHe
CyOBEKTHOM NepCreKTHBHl BbICKa3bIBaHMs, aBTOpbl MUIIYT: «CooTHeceHHe
cybvexma coobwaemozo axma (Ouxkmyma) u cybvexkma axma coodwenus
(Mo0yca) m BepOanm3anust UX B KOHKPETHOM BBICKA3bIBAHUH TO3BOJISIOT BBI-
CTPOUTH CYOBEKTHYIO NMEpPCIIEKTHBY BBICKA3bIBAHHSA, “TPOYEPTUTH” OCh MEXIY
On cybbexTa ucxonHoit mMoxenu u A rosopsmero. Ha 3Toif ocu BeIaenstoTCs
cyObeKTHBIC 30HBI: S; (CyOBEKTa HEOCIOKHEHHON MOJeNH), S, (cyObekra Kay-
3aropa), Sz (cyObekrTa aBTOpH3aTopa), Sy (CyObekTa roBOpSILEro, aBTopa JaH-
HOTO BBICKa3bIBaHMUs) U Ss (azpecara BBHICKA3bIBAHMUS, CYOBEKTa CIYIIAIOIIETO).
Peanu3zaiys KOHKPETHOTO y4acTKa dTOW CXeMbl (KOHKPETHOW CYOBEKTHOU 30-
HBI) B BBICKa3bIBAHUH U €CTh CYOBbEeKTHasI cepa, KOTopas MpsIMO CBsI3aHa C BHe-
SI3bIKOBBIM TMOJIOKEHHEM zien. TakuM 00pa3oM, CKIIapIBaeTCs MATHYACTHAS MO-
JIeJTb B3aUMOJIeicTBUs CyOBeKTHBIX chep» [Tam xe, c. 231].
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IIpeomemom uccredosanus B Hamled cTaTbe OyneT HPOCTPAHCTBEHHOE
B3aMMOJICHCTBUE TPEX M3 YKa3aHHBIX BBIIIE THIIOB CyOBEKTOB: CyOBEKTa rOBO-
psllero = aBTOpa JaHHOTO BHICKA3bIBaHUS; CyOBEKTa CIYIIAIOIIETro = ajapecaTra
BBICKa3bIBaHUs; CYOBEKTa HAppaTHBa = CyOBEKTa NPEAUIIPYEMOH MOIEIH.

Llenv uccnedoeanuss COCTOUT B TOM, YTOOBI MMOKa3aTh, KaK MCIOJIB30BAHUE
JAaTCKHUX TPOCTPAHCTBEHHBIX HAPEUHil (CHCTEMHO OITyCKAaeMBIX IIPH IIEPEBOJE
Ha PYCCKHUil S3bIK) MPUBOIUT K «COBMEIICHHIO TOYKH OTCYETa» CyOBEKTa BEI-
CKa3bIBaHMA, CyObEKTa ajgpecaluyl M CyObeKTa IOBECTBOBAHHUS, YTO CO3/AcT
KOMMYHHKATUBHBINA 3()(eKT, KOTOPBIi MBI IpeIaraeM Ha3bIBaTh NPOCHMPAHCHI-
BEHHOU dIMNamuell.

Mamepuanom uccnedosanus TMOCTYXWIN HapajUieTbHbIE XyI0)KECTBCHHBIE
TEKCTHI H HAIHOHATBHBI KOPIIYC COBPEMEHHOTO JATCKOro si3bika KorpusDK *
KaK WHCTPYMEHT ITPOBEPKH JAHHBIX, TIOJYYSHHBIX [IPU COIIOCTABICHHH XYI0XKe-
CTBEHHBIX TEKCTOB.

Memoow uccredosanus BKIIOYAIOT TPY IIara.

1. ConocraBieHre OMyIIeHUH M NPUPAIIEHUH CMBICIA B PYCCKOM XYJO-
KECTBEHHOM TEPEBOJIC M0 CPAaBHEHHIO C JATCKAM OPUTHHAIIOM, COJIEpIKaILIHM
NPOCTPaHCTBEHHBIC HAPEUHSL.

2. ComocraBienne o KorpusDK koHTeKCTOB ¢ Hamu4dueM / OTCyTCTBUEM
MPOCTPAHCTBEHHBIX HAPEUMH IPH HACHTUYHBIX MIPEIOKHBIX JIOKATHBAX.

3. Comocrasienne mo KorpusDK koHTEKCTOB ¢ HaiuumeM / OTCyTCTBHEM
MPOCTPAHCTBEHHBIX HAapEUMi NMPH MPEAJIOKHBIX JOKATHBAaX B paMKax OIHOTO
BBICKa3bIBaHHUSI.

Crnennguka NpocTPAHCTBEHHOI OPpUEHTALMH
B 3epKaJe nepesoja

ConocTaBieHye NapaIelbHbIX TEKCTOB HA JATCKOM U PYCCKOM SI3BIKAX
yOennuTenbHO IEMOHCTPUPYET, YTO OPHUEHTAIUS B IIPOCTPAHCTBE MMEET SBHYIO
SI3BIKOBYIO crenuduky. st Toro 4yToObl B 3TOM YOEIMTHCS, JOCTAaTOYHO CO-
MIOCTaBUTh C OPUTHHATIAMH XYA0KCCTBEHHBIE IIEPEBOIBI HA PYCCKHUH SI3BIK aT-
CKHX JIUTEPaTypHBIX TEKCTOB, BBITOJHEHHBIX NPO()ECCHOHAIBHBIMH IMEPEBOI-
YUKaMH.

! Dansk korpus 2007. URL: http://ordnet.dk/korpusdk (zara oGpamenns 04.09.2024).
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B kauectBe wmumocTpanuu 0o0paTHMCA K IIEpEeBOJY POMaHa H3BECTHOM
JIATCKOM THCATENBHHUIIBI U XyI0XKECTBEHHOTo TepeBounka Mer Meccen «As-
6yunas uctopus» (Ida Jessen. ABC. Kbh.: Gyldendal, 2005. Wna Meccen. As-
Oyunas ucropus. [lep ¢ nar. H. ®enoposoii. M.: Tekcer, 2009).

Jnst Havana CpaBHUM JBa NpHMepa, HAS OT PYCCKHX IIEPEBOJOB, a 3aTeM
COMNOCTaBHM X C TEMH HIOAHCAMH IPOCTPAHCTBEHHBIX CMBICIIOB, KOTOPBIE OKa-
3BIBAIOTCS] YTPAUCHHBIMU B PYCCKUX SKBHUBAICHTAX, HO 00S3aTEIBHO MPUCYTCT-
BYIOT B IATCKUX OPUI'HHAJIAX:

MoakuM paseecun neTHue ofesna Joachim hwngte sommerdynerne ud
Ha nepuiax BEPaHAbI U HOCMOMpe over reekvaerket pé verandaen og
6 cao. (A30yuHas ucropus, c. 93) kiggede ned i haven. (ABC, s. 85)
Woakum nacmeaco pacnaxmyn Joakim smeekkede dere op pa vid
JIBEPH U OKHA U [IPUHSIICS 6bI2D)- gab og begyndte at beere bagagen ind

arcams 13 MaluHbl Garax (A36yunas  fra bilen (ABC, s. 84)
ucropus, c. 93)

Eciam oTBieYbCS OT JaTCKOTO OpPUTHHANA M COCPENOTOYUTHCS TOJBKO Ha
PYCCKHX KBUBAJICHTaX, TO OKa3bIBACTCS, YTO B PYCCKOM TEKCTE THIIMYHO HIO-
AQHCHPYETCSL XapaKmep O8UNCeHull cyObeKkma OTHOCUTEIFHO OOBEKTOB BHEII-
HEro MHpa: HalpuMep, PaclpelesIoIni XapakTep ABWKEHUH CyObeKTa Ipu
BEPTHKATLHOM Pa3MElICHHH OOBEKTOB (paseeciul %) OTHOCHTETBHO MOBEPXHO-
CTH TIPOCTPAHCTBEHHOTO OPUEHTHUPA (Ha nepunax) Wil O PE3KOM XapakTepe OT-
KPBIBAIOIIEr0 JBIDKCHUS (pacnaxuyi’) W O TEPEMEIICHHH THKENbIX OOBEK-
TOB W3HYTPH HapyKy (6vlepysicams) OTHOCHTENBHO KOHTEHHEpa-OpPHEHTHPA
(u3 mawunor).

Ecnu e Temeph CPaBHUTH EPEBOJ C JATCKAM TEKCTOM, TO CTAHOBUTCS T10-
HSTHO, YTO B PYCCKOM MEPEBOJIE PETYISPHO OchnadmsieTcs CyObeKTHO-OpHEH-
TAlIMOHHBIA KOMIIOHEHT CMBICIIa TaTCKOro opurkHana: heengte ud over rekver-
ket — mocn. ‘moBecun Hapyocy cBepxy mepun’, kiggede ned i haven — noc.
‘mocmoTpen snu3 B can’, begyndte at beere ind fra bilen — gocn. ‘navan Hocuts
Oarax Hympb U3 MAIIHHEI .

2 Pasgecumb — CIIOBECHTb B Pa3HBIX MECTaX», (IIOBECHTH, PACIPABHB, PACTSIHYBY
[BTCP4, 1998].

® Pacnaxuyms — «pe3KMM [BHKCHHEM OTBECTH B CTOPOHY», IIHPOKO PACKDBITh,
pasaBunyTh» [BTCPSI, 1998].
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To, 4TO omycKaeTcs B PyCCKOM IEpEBOJIE, — 3TO CBOETO POJa «OONOHU-
MeNbHAas KOOPOUHAMAy NPOCMPAHCMEEHHOU Opuenmayuu, TIPUCYTCTBYIOMIAsL
B JJATCKUX NpHMeEpax.

Tax 4TO0 MOMMMO BHEIIHEH OPHEHTAIMH JEHCTBUI OTHOCUTENBHO MPOCTPaH-
CTBEHHBIX OOBEKTOB 3a CUET IPOCTPAHCTBEHHBIX MPEIIOroB (Ha nepunax — OVer
reekveerket, 6 cao — i haven, uz mawunwvr — fra bilen) (seuenrpupoBantoe mpo-
CTpaHCTBO, 10 bonabIpeBy) B JaTCKOM TPEIUIOKEHNH PETyIsIPHO MPHCYTCTBYET
1 OpUEHTAINs ICHCTBHUS OTHOCUTENIFHO CyOBEKTa.

3TO IPOUCXOINT 3a CUET MPOCTPAHCTBEHHBIX HAPEUHH, TepBUYHAs (PyHKINSA
KOTOPBIX — /MelecHdsl OpUeHmayusi OMHOCUMeNsHo ueypul cosopauezo. 1pu-
YeM B KauecTBE TAKOTO aHTPONOMOP(HOro CyOBbeKTa, 3a/1at0Iero SHAOIECHTPH-
POBaHHYIO OpraHU3alMI0 MPOCTPAHCTBA, MOXKET BBICTYNAaTh Kak CyOBEKT peun
B MOHOJIOTHYECKHX U JTUAOTMYECKUX BBICKA3bIBAHMAX, TaK M CyOBEKT ITOBECT-
BOBaHMsI B HApPPATUBE.

Hanuune Takol «JOMOJHUTENBHOM MPOCTPAHCTBEHHON KOOPIMHATHI», BBI-
pakaeMoH cllenUalIbHBIMU aHAIUTHYECKUMH MapKepaMH, COOTBETCTBYET OTMe-
yeHHoMY Ilepom JlypcT-AHAEpCEHOM KOMMYHUKAaTUBHOMY THITYy JATCKOTO SI3bI-
Ka KaK S3bIKa, OPUEHTHPOBAHHOTO Ha ajpecaTa. YKazaHHE Ha IMPOCTPAHCTBEH-
HOE TIOJIOKEHHE 0OBEKTOB OTHOCHTENIFHO CyOBeKTa JaeT ajapecary (YUTaTelro)
BO3MOXKHOCTh B OyKBaJIbHOM CMBICIIE «IIOCTaBHTh €0 HAa MECTO» CyOBEKTa,
YBUZAETh U )KHBO IOYyBCTBOBATh, KAK OPTaHU30BAHO ITPOCTPAHCTBO NEPCOHANKA
MOBECTBOBaHMs. TeM caMbIM CO3[aeTcsl MepUEnTUBHBIA 3((PEKT, KOTOPBIH MBI
npejyiaraeM Ha3bIBaTh MPOCTPAHCTBEHHOU 3MMaTHE.

[on sMmaTHell MOHUMAETCsI «BUYBCTBOBAHHE B XYA0)KECTBEHHBIH 00BEKT»;
«3MOLIMOHAbHAS OT3BIBUMBOCTh Ha MEPEXHUBAHUS APYroro yeioBekay [Mermie-
psikoB, 3unyenko, 2009, ¢. 563].

Lys og skygge faldt ind gennem Bnuku cBeta u TeHU uepanu Ha ero
bilruderne pd det lille ansigt, og nuauke. Voakum npudeunyn pyxy
Joakim lagde handen hen til ham, s K MaJIbYUKY, YTOOBI TOT yX6amui €20
Jacob kunne gribe om hans pegefinger  3a maner. (A30yunas ucropus, c. 94)
(ABC, s. 86)

Ecnu cpaBHUTH NaTCKkuii MpuUMeEp M PYCCKHI MEpeBOJI, TO oOpariaet Ha cebs
BHUMAaHHEC OAHO TUIIUYHOEC pa3Inune:

Couerannro gaTckoro mupoxosHauroro riarona (falde ‘mamars’, ligge ‘ie-
kKaTh’) ¢ IPOCTpaHCTBeHHBIM HapeuneM (ind, hen) nwoancupyiowum mpaexmo-
puto dsudicenus (faldt ind gennem Obj; pd Obj,), (lagde Obj; hen til Objy,)
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B PYCCKOM II€pPEBOJIe COOTBETCTBYET €AMHas TJIaroyibHas JIeKceMa, TOYHee H30-
Opaskaromas npomexanue 0eHOMAMUEHo20 npoyecca («TeHW UTPATH HA JTHYH-
Ke», «mpuaBuHyJd pyky». (Kcratw, k cnenuduke IMAPOKO3HAYHBIX JTATCKUX
riarojioB ligge «aexats» u legge «knacth» B 3HAYEHUH MPOCTPAHCTBEHHOM JI0-
KaJM3al[K MBI €Ille BEPHEMCSI B 3TOU CTaThe.)

Oco0y10 poIb B CTPYKTYPUPOBAHUH BHYTPEHHETO TPOCTPAHCTBA MEPCOHANKA
UrpaeT U Hapeuue HampaBiieHus hen, ykaswiBaroliee, 4To O8UdICEHIUe cogepuld-
emcsl 8 20PUBOHMANLHOM HANPAGIEHUU U 8 Npedeiax IUUH020 NPOCMpPAHCmed
nepconaxca). B pycckoMm ke mnepeBojie ociabeBaeT CMBICI TOr0 HHTHMHOTO
BHYTPEHHET0 MPOCTPAaHCTBA, KOTOPOE COJMKAET OTIHA M ChbIHA, 3aTO YCUAUGA-
emcs 6u3yanbHAA XAPAKMEPUCMUKA N300paXKaeMOoro.

[IpounmmocTpupyeM KOHCTPYHpPOBaHUE CyObEKTUBHBIX MPOCTPAHCTB HA MPH-
Mepe Hapeuus hen.

Hapeuwre hen 3akoHOMepHO yHnoTpeOisieTcss B OTHOILCHUH JBHKCHUS PYKH:
pege hen mod noget ‘moka3siBaTh MaiblleM HA YTO-TO’ U B OTHOILICHUH Tepe-
MenieHus BHYTpu Komuatbel: hen til vinduet ‘x okmy’, hen til / over bordet
‘x cromy, gepe3 croi’, hen ad/over gulvet ‘mo moxy’, hen mod til deren
‘k mBepu’. Ero Mcnonb30BaHHE YCTAHABIMBAET TOPU3OHTAIBHYIO MPOCTPAHCT-
BEHHYIO OPHUEHTAIIUIO OTHOCUTENBHO CYOBEKTa.

MapkupoBaH#e BKIIOUYEHHOCTH MPOCTPAHCTBEHHOT'O O0BEKTA B JIMNYHOE MPO-
CTPaHCTBO CyObeKTa emie Ooyiee 3aMETHO IPU HAPEYMH MECTOIOJIOKEHHS
henne. OHo 3aKOHOMEPHO HCIOB3YETCS A 0003HAYEHHS MTPEAMETOB B KOM-
HaTe, TJIe HAXOJUTCS TOBOPSIIINA, M Tak e, Kak U hen, THmnYHO He mepeBoanT-
Cs Ha PYCCKHi sI3bIK: henne i hjornet, henne ved vinduet, henne ved doren
‘<TyT> B yIUly, y OKHa, y JIBEpH .

B nmuanormueckoii peun henne ykasbiBaeT Ha OPUEHTAIMIO OTHOCHTEIBHO
co0eceIHUKOB, BKIIOYas OOBEKT B PACIIMPEHHOE MPOCTPAHCTBO KOMMYHHKa-
LUK

Husk at fé rigtigt tilbage henne hos bageren ‘He 3a0ynp npoeeputhb craady

6 <Hawiel> Oy104HOL .

Han boede henne i nummer seks ‘On xwin <TyT Hemojaieky> B JOME HO-
mep 6°.

Koncrpynposanne cy0beKTHUBHBIX IPOCTPAHCTB
Ha npumepe Hapeuuii UD vs IND u NED vs OP

I[J'IH OIpCaACICHUA CHeHI/I(i)I/IKI/I HpOCTpaHCTBeHHOﬁ OpHUCHTAIlUM, BbIpaxKac-
Mot YKa3aHHbIMU HapCUHAMU, O6paTI/IMC${ BHOBb K COIIOCTABJICHUIO MMapalICiib-
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HBIX TEKCTOB, & 3aTEM K aHAJIU3y YIOTPEOIICHHS MO JATCKOMY KOPIIYCY CXOMHX
JIOKaTHBOB, OTJMYAIOIIMXCS MPOCTPAHCTBEHHBIM HapeuweM: ud i vandet / ned
i vandet / _i vandet

Cp. /1Ba OPHEHTAMOHHBIX KOHTEKCTa, OTIMYHBIX [0 OPUCHTAINH CyOBhEeKTa
OTHOCUTEIHEHO MOBEPXHOCTH BOJIBL:

P4 varme dage tog han en gammel B xapkue 1HU OH caiwics Ha cTa-
cykel, der stod under tagudhaenget, og  pslif BemocuIie, CTOSBIINH ITO/T HaBe-
korte ned til stranden. Gennem COM KPBIIIH, U exan Ha nisic. ITyTh
duftende fyrreskov... Sa videde Jiexa uepes 6Iaroyxaromnuii XBoe
landskabet sig ud. Der 14 havet. Han ~ 1ec... IToTom neiizax MmeHsiics. Brre-
lagde tajet i en sirlig dynge og gik peau 0TKPbIBAJI0Ch Mope. CII0KUB

malbevidst ud i vandet (ABC, s. 10).  omexay akKypaTHOH Ky4KOii, OH pe-
HIMTETBHO 3aX0MMJI 6 600y (A30yuHas
ucropus, c. 12).

B nanHOM mpHMepe mepeMenieHne MepcoHaka H300MIyeT MPOCTPAHCTBEH-
HBIMH OPHEHTHPAMH, YKA3BIBAIOIINMH HA TPAEKTOPHIO €r0 JBHXKEHHSA B 00OBEK-
THBHOM IPOCTPAHCTBE. BHHM3 OT J0Ma, Yepe3 JIeC K IUIDKY W B BOdy. Bmecte
¢ TeM Hape4yHO-IpeIoKHOe coueranue Ud i vandet ykaspiBaeT Taxke Ha Iepe-
MellleHre CyObeKTa U3 3aKPHITOrO B OTKPBHITOE IPOCTPAHCTBO, HA PACLIMPEHHE
HOJIS 3peHHs CyOBEKTA, YTO B PYCCKOM IEPEBOJIE MEPENAHO JEKCHYECKU: «Bre-
PEU OMKPLLEALOCH MODED.

Korza ke pedb MIET 0 MEHBLIMX BOIHBIX MPOCTOpAX, TO BepOAIM3yeTCs
00BEKTHBHOE PACIIOJIOKEHUE BOJHOMN MOBEPXHOCTH HUMCE OTHOCUTENBHO CYOh-
exTa opuentaiuu (ned i vandet).

Da solen stod hgjt pd himmelen, ‘Korna couHIle ObIIIO BBICOKO B HE-
gjorde vi holdt ved en s@. "Lad os tage Oe, MbI OCTaHOBHJIHCE y 03¢pa. [laBaii
en svemmetur inden maden! "[...]" noriaBaeM 10 006e/1a, BOCKIMKHYJT
rabte Bjorn. I en fart tog han alt tejet BrepH. OH cTpeMUTENBHO COPOCHIT
af og hoppede som en fre lige ned i OJICKIY M KaK JISTYIIKA NpbleHYI
det gronne vand (KorpusDK). 6 3eneHyI0 800y.’

Cp. omcymemesue napeuus Hanpagienus TIPA HENPOCTPAHCTBEHHOM ceMaH-
THKe TpeanKara gd i vandet B HepeQepeHTHOM 3HAYEHUH ‘KyIaThCs

Han risikerede ogsé, at hvis han gik i vandet og méske svemmede et stykke
veek herfra, kunne broderen ikke fi gje pa ham (KorpusDK) ‘On puckosai, uro,
ecnu noiaer Kynarbest (HOci. ‘TOHAET B BOAY’) M, MOXKET, 3alUIBIBET MO/IAJIbIIIE,
Opar moTepsieT ero u3 BUAY .
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64 Huxkynuuesa /. b.

IIpuOpPHUTETHOCTH TOPU30HTAJBLHOM JIOKAJIM3ALUT
A5l AATCKOM A3bIKOBOH KYJIbTYPbI

Boo0iie, Mope Kak OrpOMHOE OTKPBITOE TOPU3OHTAIBHOE MPOCTPAHCTBO,
OKpykaromiee JJaHHIO co BCEX CTOPOH (B ATOW OCTPOBHOW CTpaHe HET HU OJHOMN
reorpapuuecKoil TOYKH, KOTopas ObuIa OBl yJaleHa OT MOOepekbs Ooiee deM
Ha 52 kM) *, HAIOXKMIIO CBOH OTIEUATOK HA HPOLECC BOCIPHSATHS MPOCTPAHCTBA
HOCHTEJSIMHU IaTCKOW JIMHIBOKYJIBTYPBI.

ConocraBnsast (QyHKIMOHMPOBAHUE TIJIAarojiOB MECTOIOJOKEHUS B Pa3HBIX
s3bikax, [lep dypcr-Aumepcen [Durst-Andersen, 2011, p. 39-41] mokaszai, uro
BBI60p rjarojia 1mo3BOJIACT IIOHATHh, KaK TOT HIIH WHOM SI3BIKOBOM KOJIJIEKTHB
BUIUT CTaOWIBHYIO CHTyalHIo, Koraa ¢urypa «cmoumy | «uesxcumy» | «cuoumy |
«8ucumy» Mo OTHOIICHHUIO K (OHY.

Tak, pycckoMy NpeNIOKEHUIO C TJIAroJOM BEPTHKANBHOH JOKATH3aIlMU
«JloM cmoum Ha yrity» cooTBeTCTBYeT AaTckoe «Huset ligger pa hjernet» ¢ ria-
TOJIOM TOPH30HTAIBHON JIOKAMM3alMu. Pedb uaeT o ToM (OKyce BOCIPHUATHSL
CHUTyallly, KOTOPHI peGeHOK ycBamBaeT M3 peud B3pocibiX. Korma pycckmit
TOBOPHUT O roOpoie, rope, Kopabie, MONKY, [IeHe WM TEeMIICPaType «Crmoumy,
a JaT4aHWH YIOTPeOJseT ¢ COOTBETCTBYIOIIMMH CYNIECTBUTEIBHBIMHU TJIAroJ
«JISKUT», TO OOBSCHEHNE ATOMY KpPOETCS B MPHOPUTETHOCTH (oKyca IuOO Ha
¢urype (IpOTOTUIMYECKH BEpTHKAILHOW, KaK YejoBedeckas (urypa), Kak 3To
HMEET MECTO B PYCCKOM si3bIKe, MO0 Ha (oHE (IPOTOTUIHYECKH TOPU30HTAIB-
HOM, KaK MOBECPXHOCTH 3EMJIN UJIN MOpH), KakK 3TO UMECT MECTO B IAaTCKOM S3bI-
ke. ®okyc BHUMaHUS K (OHY B JATCKOM SI3bIKE YCHIIMBACTCSl OpPHEHTAaIMeH
JIATCKOTO S3bIKa Ha CIIYIIATENs, TO3TOMY JUIsl 3TOTO SI3bIKA CTOJIb BayKHA 00s13a-
TeNbHAs MPOCTPAHCTBEHHASI OPHEHTAIIMS TOBOPSIIEIO OTHOCHTEIBHO CITYIIAIO-
IIEr0, BEIpaXkaeMasi IPOCTPAHCTBCHHBIMU HAPCUHSIMH.

YrtoObl yOeaUThCs, YTO BBIOOD IIIArona JIOKAIU3ALUH CrMosmy WIN JeHCams
JICHCTBUTENBHO CBSI3aH C MPUOPUTETHOCTHIO (pOKyca BHMUMaHUsS Ha (oHE JTHOO0
Ha (Qurype, NOCTATOYHO B3IJIAHYTh Ha KapTHHKY, NpPENIAaracMyl0 B KHHUTE
I1. Dyper-Aunepcena “Linguistic Supertypes” [Durst-Andersen, 2011, p. 40],
WLTIOCTPUPYIONIYIO maTckoe Beipakenue ligge pd knee, cootBercTBytomee pyc-
CKOMY CMOSNb HA KOJIEHAX.

* (Nesten alle omrader i Danmark ligger naer kysten, og intet sted i landet er der
mere end 52 km fra havet». URL: https://da.wikipedia.org/wiki/Danmarks_geografi/.
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Picture

figure

“igure 6. A still picture of person on his or her knees

[IpuBeIeHHBINH PUCYHOK TO3BOJISIET MPOBECTH MPOCTOH MBICIUTEIBHBIN IKC-
MEPUMEHT: COCPEIOTAUYUBAsICh HA BEPTHKAIBHOU (PUType, HEBO3MOXKHO OTpe/ie-
JIUTh M300pPKCHHYIO Ha PUCYHKE 03y HHKAK WHa4e, TOJIBKO «CTOsATh». OnHa-
KO €CIIM MPEeX/Ie B3TJSIHYTh HA TOPU30HTANBHBI ()OH, TO CHa4ana BHUMaHKe (o-
KyCHPYeTCsl Ha TOM 4YacTh HOTH, KOTOpas PACIOJIOKEeHa MapajUieibHO IOy,
MOATOMY B JJAHHOM Clydae HanboJjiee eCTECTBEHHBIM OyJeT OmnpeaeieHHe dToH
03Bl UMEHHO KaK «JIEXaTh» Ha KOJICHSIX.

OTMeueHHas: 0COOEHHOCTh IPOCTPAHCTBEHHOTO (DOKYCHPOBAHHMS UMEET P
0oJiee IMUPOKUX JTMHTBOKYJIETYPHBIX UMILTUKAI[HH.

Tak, uccnenosanue E. A. ['ypoBoli xamecopuu eedxciugocmu TMOKa3bIBaET,
YTO JUISL AATYaH TOPA30 BAKHEE 2OPUZOHMANbHBII MUN KOMMYHUKAyuu, Hexe-
JIU BePTHUKAIBHBIN. «PaBeHCTBO, MOBepHe, CONMAaIbHAS CITIOYCHHOCTh 00YCIIaB-
JUBAIOT HU3KYIO CTATYCHYIO MTUCTAHIMIO. Ha S36IKOBOM ypOBHE 3TO MPOSBIISICT-
cs B HeOPMAIBHOCTH OOIICHUS, B OOIIEHHH Ha “THI” HE TOJBHKO C XOPOIIO
3HAKOMBIMH JTIOIbMHU, HO M C HE3HAKOMIIAMH, HAYaIbHUKAMHU W JIOJbMU CTap-
LIMMHU 110 BO3pacTy. PeueBoit akt 6rmaroqapHoCcTH Urpaet OOJBIIYIO POJb B 1AT-
CKOW JIMHTBOKYJIBTYpE, Ul KOTOPOW XapakTepeH 0COOblll Mmun 6exiciueocmu
cpedu pasuvix» [Hukymuuesa u ap., 2024, rin. V]. A nposenennoe JI. b. Huky-
JIMYEBOM SKCHEPUMEHTAIBLHOE HCCIIEIOBAHUE HEBEPOAILHOIO MPECTABICHHS
Ouorpaduyeckux COOBITHI JaTyaHaMH TOKa3bIBAeT, YTO 0A30BBIM KOHIETITOM
JUIS KaTeropu3alliid TEMIIOPAIBHBIX HPOTUBONOCTABICHUH SIBIAETCS «MI0C-
KOCMb Nepedcumou peaibHOCmuy, 9TO CBSI3aHO ¢ OOJIbIICH MEPIENTUBHON 000-
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66 Huxkynuuesa /. b.

3PUMOCTBIO COOBITHIT MEPEKUTON PEATHHOCTH MO CPABHEHHIO C JIFOOBIMH KOH-
cTpyupyeMbiMu cobObiTHsaME [Hukynudesa u ap., 2024, r. 11].

OCcoOGEHHOCTBIO JATCKOTO BOCTIPUATHS (POHA KaK IUIOCKOCTH B MPOCTPAHCTBE
MOHO OOBSICHHTH TOT (DaKT, YTO TOPU3OHTANIbHAS JIOKATH3AIHs BOCIPUHUMA-
ercsi Oojee OyKBaNbHO, TOrNA KaK MEPEOCMBICICHUIO Yalle MOANaeTCs BEpTH-
kajpHas opuenTanus (0p / ned), mpeBpaiiasce B kapmozpaguueckyio mubo
@DYHKYUOHATLHYIO OPHEHTALIUIO.

OP / OPPE vs NED / NEDE:
KapTorpaduyeckasi OpueHTAIHS

IMox «xapTorpaduueckoli OpHeHTANUEH», Mbl MMOHUMAaeM MPOCTPAHCTBCH-
Hble 0003Ha4YeHwMs, Koraa Ned 3HAYUT «Ha I0T», & Op — KHa CEBEep».

Urak, ned til Spanien ‘Buu3 (Ha ror) B HMcnanuro’ u op til Norge ‘Beepx
(na ceBep) B HopBeruro’ — 310, 6€3yCI0BHO, HHOW THUIT OPUEHTALMN — OPHEHTa-
st reorpaguyeckux o0beKToB. Ho Ui Hac BaKHO MOJYEPKHYTH, YTO CyOb-
eKTHasi OpUEHTAITUS 3/IeCh BCE PABHO MPHUCYTCTBYET.

OTMeTHM, 4TO, KaK U B OPHEHTAI[MOHHBIX KOoHTekcTax (Tuma han gik ned til
stranden ‘OH cIycTWIICA K IUISDKY ), 3/1€Ch COXPaHACTCS THITUIHOE IS (hru3mde-
CKOTO OPHEHTAIIMOHHOTO MPOCTPAHCTBA coYemaHue npeodio2d ¢ Hapeyuem, XOTs
pedb uaeT He 00 OpHEHTANNU B (PH3MUECKOM IIPOCTPAHCTBE.

T'oBopsiuii kak ObI MoMmemiaeT ceOs B ONPEACICHHYIO TOYKY Ha KapTe,
U — B COOTBETCTBUH C TOYKOH €ro COOCTBEHHOTO PACIIOJIOKEHUSI — OJUH U TOT
ke reorpaduyeckuii 00bEKT OKa3bIBACTCS BU3YaJIbHO PACHONIOKEHHBIM Ha Kap-
Te oo BeIlIe, MO0 Hiwke. [1o ymMonuaHuio 3Ta Touka cooTBeTcTBYeT lanum,
noatomy nardane exyt ned til Spanien wim op til Norge. OcobenHo mokasa-
TEJIbHBI B IUIaHE CYOBEKTHOW OPUEHTALMK reorpaduuecKkix 0ObEKTOB T€ KOH-
TpacTHBIC PUMEPHL, TNI¢ B 3aBUCHMOCTH OT MECTa MOJIOXKCHUS CyOBhEeKTa OJTUH
U TOT XK€ TeorpapuuecKuii OOBEKT MOXKET OKa3aThci JIMOO «Ooppe», JHOO
«nedey.

Cp. mBa mpumMepa u3 KOpIIyca, TJe B IIEPBOM pPedb UIET O TOM, UYTO CYOBEKT
ITOBECTBOBAHMS HAXOIUTCA «BBepXy B Ocio», T. €. caM TOBOPSIINA HAXOAUTCS
KapTorpapuuecKu «HIDKE», a 3HAYHT, I0KHee, B JlaHWN, a BO BTOPOM — O TOM,
4yto myTeurecTBre B OCIIO MPOXOIUIO «BHHU3» OT MOJISIPHOTO Kpyra, T. €. pac-
CKa34MK JIBUTAJICS C CEBEpa Ha IOT:
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Men selvmodsigelsen gar Polarcirkelen passeres igen. For
lyslevende omkring oppe i Oslo. Han turen over hojfjeldet ned til Oslo var
hedder Stein Winge. ‘Ho ato «npotu-  der tid til et besog i den flotte

BOpPEUHE» KUBHEM PACXAKUBACT B Nidarosdomkirke i Trondheim. ‘Omsite
(oppe i) Ocio. ms emy — Creiin nepecekaeM NoJsipHbIil kpyr. [lepen
Bunre’. (KorpusDK) myTelnecTBueM uepes ropsl B (ned til)

Oc1o OBII0 BpeMst IOCETUTD BEITHKO-
nenHbIi KadenpanpHeiid Humapocckuii
cobop B Tponxeiime’

Bo3MokHO, B TIOCIIEIHEM NIPUMEPE COBMELIEHBI 00a OPUEHTAIIMOHHBIE CMBbI-
cna: TpoHxeiM HaxonuTcs cTporo cesepHee Ocio, HO MyTEIIECTBUE Yepes3 To-
po! k OcTio, pacioyio)keHHOMY Ha Mo0epexbe, CBI3aHO U C MOHKEHUEM TOIO-
rpaduyeckoro nanamagdra. Ho B cnemyromem mpuMepe Takas ABY3HAYHOCTh
cHUMaeTcs. YoTpeOieHue Op 0003HavaeT TOJIBKO OPUEHTAIINIO Ha CEBEP OTHO-
cutensHO KoneHrarena, rae *uBeT nepcoHaXK. Ero neTHUi HOMHK HaxXxoguTCs
B TucBmte-XaiiHe, pacronoXeHHOM Ha CeBEpHOM nobepexbe 3emananu. OT-
NPaBISSACh TyJa, MEPCOHAaXX HAIpPaBISETCS CTPOTO Ha CEBep, T.€. 86epx
IO KapTe:

Han havde ogsé et lille sommerhus Beun y Moaknuma u neTHui JOMHK
i Tisvilde hegn, dybt inde i B Tucsuiie-Xaiine B riiyOuHe €l10BO-
granskoven, som han tog op til i ro Jeca, Kyaa o e3aui (tog op til) na

weekenderne og i ferierne (ABC, s. 10) BbIXomIHBIC U B OTITYCK. (A30y4Has
ucropus, c. 12)

OP / OPPE vs NED / NEDE:
(yHKIHOHAJILHAS OPUEHTALMA

BaxkHOll aHTPOMOLEHTPUPOBAHHON OPHEHTALMEN I HOCUTENEH NaTCKOro
SI3bIKA SBISIETCSI IPOCTPAHCTBEHHAS! OPUEHTANNSI OTHOCUTEIBHO (DYyHKIIMOHATH-
HOTO IIeHTpa 1 nepudeprn. B 3TOM Iu1aHe HHTEPECHBI HCIIOIb30BaHNS HAPEUNH
op u ned B ciay4asx, Koraa pedb He HACT O (HH3UYECKOM Meperaie BEICOTH. BoT
pe3yJibTaT ompoca, MPOBEJCHHOIO aBTOPOM Ha IJIABHOM MEIIEXOJAHOW YIIHIIE
Konenrarena Streget. Eciu cipocuts konenrarenna «Kaxk npoittu k “Céctpene
I'pene”?» (M3BecTHBII MarasmH aBTOPCKUX CYBEHHPOB, HAXOASAIIMICA Ha 3TOU
YIIUIE), CTOS Ha IICHTPAIBHON momiaau ropoja — miomanu Parymu (Rédhus-
pladsen), To tebe otBeuaror «Du skal ned ad Strogety. Ecnu xe 3agath 3TOT
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BOIIPOC, CTOS Y APYTOro KOHIIA YIHIIBI PsiioM ¢ tuionaapio Kongens Nytorv, to
B oTBeT cibimuiib «Du skal op ad Straget». bnaronapst a3ToMy Op, agpecar mo-
HUMAET, YTO IOJDKEH JIBUTAaThCS B CTOPOHY LIEHTpA.

[loguepkHeM, YTO 37€Ch HE MJIET pedb O KapTorpaduieckod OpuUEHTAINH
(Tuma omucanHoro Bbime mytemectus op til Norge). YoeautensHoe monreep-
XKJICHUE HAXOUM B IMAIore U3 Jarckoro ydeonuka JI. boctpyrm:

- Undskyld, hvordan kommer jeg til Sankt Petersstreede? — Du skal over
Rddhuspladsen og ned ad Vestervoldgade og sd er det tredje vej til hojre
[Bostrup, 2003, s. 59]. ‘- IIpoctute, Kak MHE MpoWTH K mepeynky CaHKTIeTepc-
ctpene? — ‘Bel mOmKHBI mepedTH depe3 PaTymHyro Ioiomans W MATH BHHU3
1o ynuie BecepBonparaze, a 3aTeM TpeTH IIOBOPOT HAJIEBO .

Hcnosnp3oBanue Ned curHamu3upyeT aapecary 00 yAaleHHH OT HEHTpalib-
HOHM TOYKM ropona — ParymHol miomany, a He 0 JBHXKEHUM HA IOT, YTO O4Ye-
BUJHO W3 INpHJaraeMod Ha cieqyloliedl cTpaHune ydeOHHMKa KapThl CTaporo
ropoaa (p. 61): xaprorpaduuecku u mepeyiok CaHKTHETepcCTpene, W yiuia
Crpérer, Ha000pOT, PaCHOIOKEHBI cCeBepHee PaTymrHo# miomay.

JIBmXeHne B TOPH3OHTAIFHOM IUIOCKOCTH IO HAIPaBICHHIO K (PYHKIHO-
HaJIFHOMY IIGHTPY HAaHHOTO JIOKYyCa, KOHLENTYaJIH3UPYeTCsl KakK JBIKECHHE
66epx. VIMEHHO TI09TOMY IBIDKCHHE B XpaMe K ajlTapio — 3T0 Bcerna gd op ad
kirkegulvet, a nBmxkenue B ctopoHy Beixoma u3 xpama — gd ned ad kirkegulvet.

Bor tunmaasle nmpuMepst u3 KorpusDK, ommcriBatomniyie IepeMOHHUIO Liep-
KOBHOTO BEHUaHHMS M IOXOPOH:!

Musikken starter. Signe og hendes far gdr atter op ad gangen. Vielsen be-
gynder ‘3Byunt My3bika. CHUrHe W ee OTel OHATh HAYT (OP) IO HPOXOAY
(= B cTopony anrtaps). Haunnaercs nepeMoHus BeHYaHUs.

End ikke en af de hundredvis af mennesker, der sad afventende pa de lange
treebeenke, meeglede et ord. Han tog en dyb inddnding og begav sig derefter pa
vejop ad den lange gang. Forsigtigt lod han sig glide ned pd knee foran
forhajningen, hvorpa den hvide kiste stod. ‘Hu onvH U3 COTEH JI0fieil, CHACBIINX
B OJKHJAHUH HA [UIMHHBIX JEPEBSHHBIX CKaMbsiX, He Mpon3Hec Hu cioBa. OH Tity-
00KO B3/I0XHYI U Touten (OP) mo JIMHHOMY Ipoxoay. OH 0CTOPOKHO OIMYCTHIICS
Ha KOJICHH Tiepe]] BO3BBILIEHHEM, Ha KOTOPOM CTOsUT Geltblit rpod.”

B NPUBCACHHBIX IPpUMCpPax pe€yb LIJIa O KOHEEHYUOHANIU30BAHHbLX 6 OanHOM
A3bIKOBOM KOJlJleKmuee ¢yHKL[MOHaﬂbelX yenmpax — TJIaBHOM mjiomaan ropoaa,
aJITape B ICPKBU. Ho q)yHKIII/IOHaIIBHBIM LOCHTPOM Jid 4YCJIOBCKA SABJISACTCA U €TO
JKWIBE, NBUIKXCHUC K WJIN Om KOTOPOI'0 TAKIKE MAPKUPYCTCA B JATCKOM A3BIKE
MMPOTUBONIOCTABJIICHUEM Hapetmﬁ op m ned. B srom miane HUHTCPCCCH KOMMCH-
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tapuit [lepa [dypcT-AHnepceHa npu o0CyXAeHHH (HYHKIIMOHAIBHOTO IIPOTHBO-
MOCTaBJIeHUs OP U Ned ¢ aBTOPOM JIAHHOT'O UCCIIEIOBAHHUS:

Du kan sagtens sige “Jeg gar lige ned til postkassen”, men det kraever at der
er et paent stykke fra huset til postkassen, hvis der ikke er tale om niveauforskel.
Det samme geelder “Jeg gdr lige op til huset”. Hvis afstanden er kort, hedder det
“ud til postkassen” og “ind i huset” — fx siger vi sddan hjemme hos os. Men
i Sverige, hvor postkassen ligger langt veek og er uindset, sa siger vi “Jeg gadr lige
ned og henter posten”. Sperger du mig, s vil jeg sige at det skyldes at postkassen
ligger pa en anden grund end vores egen. Brugen af disse positionsadverbialer er
udelukkende styret af hvad afsender regner for centrum og periferi. Med andre ord
vil vi sige “Vi tager ned pd godset”, fordi vores centrum er vores eget hus, men
man kan udmarket sige “oppe pd godset”, hvis man er i et omrade, man ikke har
tilknytning til, og uden at der er niveauforskel. ‘Brosnse MoxHO cka3atb: «Cxoocy
(ned) k noumosomy suguxy», HO IUIsL 3TOTO TpeOGyeTCs, YTOOBI - MPH YCIOBHU OT-
CYTCTBHS IIeperaja Mo BEICOTE - OT JIOMa JI0 IMOYTOBOTO SIHKA OBIIO JOCTATOYHO
Gosploe paccrosiue. To e caMoe OTHOCUTCS U K « notidy (0p) k domy». Eciu
e paccTosiHHe HeOoNbInoe, TO 5 cKaxy: «Beiiigy (Ud) K MOYTOBOMY SIIIHKY)
u «Boiiny (ind) B 1omM» — Hampumep, Mbl Tak MBI TOBOPHM y ceOst moma <B Ko-
nenrarene>. Ho <B HameM jietHeM gome> B I1IBeruy, Tae MOYTOBBIH SMIMK HAXO-
JIATCSI AJIEKO W HE BHUAEH <OT JoMa>, Mbl roBopuM: «Cxoxy (ned) 3abepy mou-
Ty». Ecni MeHs cripocuTs, 51 OBl OTBETHII, 9TO TO IOTOMY, YTO HOYTOBBIH SIITUK
HAaXOJHTCS HE Ha HalleM ydacTtke. Vcrnonp3oBaHue Hapeuunit Op u ned ompeness-
€TCs 371eCh MCKJIFOYUTENIHHO TEM, Y4TO TOBOPAIIMN CUMTACT LIEHTPOM U mepude-
pu-eit. MbI Takxe ropopum: «Mel uaem (ned) B momectbey» <UMest B BUAY MOMe-
CThE, PACHOJIOKEHHOE HEAAJIEKO OT HaIllero A0Ma™>, IOTOMY YTO IJIS HAaC LEHTP —
Hall COOCTBEHHBIN JOM, a IPYTHe JIFOIM BIOJIHE MOTYT CKa3aTh «Mel naem (0p)
B IIOMECTBE», €CIIH OHM HaXOAATCS B MECTHOCTH, C KOTOPOH CaMH HE CBS3aHBI.
ITepenas 1o BBICOTE TIPU ITOM OTCYTCTBYET.’

AHaNOTUYHBIE CEMaHTUYECKUE 0cOOeHHOCTH oTMedanuch A. H. JIuBaHoBoit
JUTS. HOPBEXKCKOTO si3bIKa. [IpuBos moxoxkuil Ha oOcyxkmasmmiics ¢ I1. dyper-
Awnniepcerom npumep ¢ nmourosbiM siimkoM (Det siste vi gjorde, var ¢ mdke opp
veien gjennom hagen ned til postkassa” ‘Tlocrnentee, 4T0 MBI CAENANH, 3TO pac-
YUCTWIIA JOPOTY B CaJl 6HU3 K TOYTOBOMY SIIUKY ), ACCICAOBATEIIFHUIIA TTHUIIET,
YTO 3TOT MPUMEP «MOKHO MOHATH ABOSKO: M BEPTUKAIBHO U yaaneHHo. OTcioaa
BO3HUKACT HOPBEXKCKOE HIOAHCHPOBAaHUE MPOCTpaHCTBA Ha Tutockoct: Cp. Fra
Norge ned til Russland ‘3 Hopeeeuu <enusz> ¢ Poccuio’. KOMMEHTHPYS 5TOT
npumep, A. H. JlupanoBa mumier, 4to wcmons3oBanne Ned «BBIBOIUT OOBEKT
3a MpejIeItsl INIHOM cdepsl roBopsieroy [JIusanosa, 1998, c. 46].
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CkazanHoe monTBepxaaercs nmpumepamu u3 KorpusDK. B stom mmane un-
TepeCHbl KOHTPACTHBbIE NpPUMEPHl ABWKEHHA NO Kopupopy. Ecmu peus uuer
0 MPHUOJIMKEHUU K (YHKIIMOHAJIBHOMY ITPOCTPAHCTBY MEPCOHAXKA HJIM ITOBECT-
BOBATeJIs, TO MCIOJB3YETCsl Hapeure OP, eciH K€ pedb UAeT 00 yAaleHHu u3

9TOI0 (I)yHKLII/IOHaJIBHOFO OPOCTPAHCTBA, TO 3aKOHOMCPHO HCIOJIb3YCTCA ned:

Han skulle lige til at knappe
bukserne op, da vi horte hastige skridt
pd vej op ad gangen fil vores veerels.
‘OH yxe coOmpalcs pacCTerHyTh IITa-
HBI, KOTIa MBI YCIIBIIIATH TOPOILINBHIC
mraru (0p) no xopudopy, <upuodIU-

Jeg sagde: “Jack, vdgn op!
Totusind joder venter pd mig. Fd mig
for guds skyld ud herfra! ". Sd tog
han et handklcede og slyngede det om
sig og forte mig ned ad korridoren til
en elevator. ‘4 ckazain: «Jxek, mpo-

JKaroIuecs™ K Hallel komHaTte.’ ceimaiicst! MeHs )KIyT ABE THICSYU
eBpeeB. BrITanm MeHst oTcroa pajau
6oral!». Torga oH cXBaTWII OJOTEH-
11e, 00EpHYJI €r0 BOKPYT Ce0sl U TTOBEN
mewst (ned) no kopudopy

K mudry.’

[HomuepkHeMm erre 0AWH BaKHBII MOMEHT. Peus ueT He 0 (opMabHOM TIpO-
THUBOTIOCTABIICHUN IBIDKEHHUS MO KOPHIOPY BHYTPH KHIIWIIA Kak Op, a IO Ha-
MPAaBICHHUIO K BBIXOJY W3 *kmiuiia kak Ned. JJst TaTCKOro mMpoCTPpaHCTBEHHOTO
MBIIUICHUS] TOPa310 BaKHEEC aHTPOMOIICHTPUPOBAHHBIN (PaKTOp: yIAICHUE KM
npubIKeHne K (QyHKIMOHATBHOMY MPOCTPAHCTBY TOH CHUTYallMd, B KOTOPOW
HAXOAUTCS TOBOPSIINIA UIH IEPCOHAXK.

IIpounnrocTpupyeM 3T0 mpuMepoM u3 pomaHa Umisi Meccen. I'nasHbIii re-
poit Moakum BrepBble BXOAMT B KBapTHpy ero Oyaymel senbl Cro3aH.
IMonpoGHO onuckIBaIOTCS 3axIaMiICHHask TPUXO0’Kasi ¥ BCTPETUBIIIAS €TO TaM Jie-
BOYKAa. OTO BaKHas CLIEHA. YJAJCHHOCTb JKWIBIX KOMHAT, PacHON0XKEHHBIX
B TITyOMHE KOpHUI0pa OT 3TOTO - ()YHKIIMOHAIBHOTO /sl IepCOHaXKa — MPOCTpaH-
CTBa TIPHUXOXKEH, Janbplle KOTOPOH €ro He BIYCKAIoT, MepeacTcss HapedyhueMm
nede:

Nede for enden af gangen bag en halviben dor, lod der skramlen med gryder
og brusende vand. "Mor. Det er til dig”. Han fulgte efter ned gennem gangen.
(ABC, s.28) ‘U3 npuoTkpsiToll aBepu (Nede) B KOHIE KOPHUAOPA IOHOCHIOCH
npebe3KaHnue KacTproib M LIyM Jiblomeiics Boael. — Mama, 310 k Tebe. Cegom
3a Jlurre Voaknm marnyn (ned) mo Kopumopy K Toi gsepn.’
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CoIOCTaBIICHUE MeNeCHO-0OPUEHMUPOBAHHBIX, QYHKYUOHATLHO-OPUEHMUPO-
BAHHBIX U KApmMozpaguuecky opuenmupo8antbix ynoTpeolieHui No3BoIieT HaM
yTBEpXkAaTh, YTO B NPOCTPAHCTBEHHOH OpHEHTAIWH, BBHIPAKEHHOW INaTCKUMHU
HapeYHO-TIPEUIOKHBIMUA COYETaHUSIMH, MOKHO BBIJICNIUTH JIBE ITPOCTPAHCTBEH-
HBIE TIEPCIEKTHBBL: BHYTPEHHIOIO, KOTZIa TOYKOW OTCUeTa BBICTYHaeT (urypa
cyObekTa peun min cyObeKTa HOBECTBOBAHUS, — 3TO 3T0- M 3HAOIEHTPHPOBAH-
HBIE TIPOCTPAHCTBA, N0 BoibIipeBy (Takas opHeHTas OOCIYXHBAeTCs B JaT-
CKOM $3bIKE€ IPOCTPAHCTBEHHBIMH HAapEUMsIMH), U BHEIIHIOI, KOIJa OpHEH-
Tanys MPOUCXOIUT OTHOCUTENHHO OOBEKTUBHO 3aJaHHOTO PACHOIOKEHHS
¢u3nIecKuX 0OBEKTOB, a CYOBEKT MMOMEMIAETCS B 3Ty BHEUTHIOIO CHCTEMY KOOP-
JQUHAT. DTO HELEHTPUPOBAHHBIE NMPOCTPAHCTBa, 1Mo bonapipeBy. Takas opuen-
TaIUsl CUCTEMHO OOCITYy’)KUBAeTCA B JaTCKOM S3BIKE MPOCTPAHCTBEHHBIMU TIPEJ-
jnoramu. Takum O6p330M, TUNWYHBIC JI1 CKAHAMHABCKHUX S3bIKOB HapC4YHO-
MpeUIOKHBIE coueTaHus Tuma Op til, ycTaHaBNMBAalOT ABOWCTBEHHYIO — Kak
00BEKTHYIO, TaK M CYOBEKTHYIO — IPOCTPAHCTBEHHYIO OPHEHTALHIO.

O TOM, CKOJIb BayKHA JUISl TATCKOM JIMHI'BOKYJBTYpPBl CyObEKTHAsE OpHUEHTa-
st (KaK STOIEHTPUPOBAHHAS OpPHEHTAIMS Ha CyOBEKT rOBOPSIIETO, TaK U JH-
JOLICHTPUPOBAHHAs OPHEHTALUS HA CyOBEKT MOBECTBOBAHWS) MOXKHO CYIHUTh
10 TOMY, HAacKOJBKO Ooiee 00s3aTeNbHO yMOTpeOJICHHEe MPOCTPAHCTBEHHBIX
Hapeuuil B JaTCKUX TEKCTax 110 CPABHEHUIO C MX PYCCKHUMHU SKBHBAJICHTAMH.

Hcnonb3oBaHue NaTCKUX MPOCTPAHCTBEHHBIX HAPEUYMH CIIYKUT JAEHCTBEH-
HBIM CPEACTBOM CO3JJaHUA CIIMAHUA MCHTAJIBHBIX IPOCTPAHCTB ITOBCCTBOBATECIIA,
NEpCoOHa)Xa U YUTATECIIA B Xy}lO)KeCTBeHHOﬁ JIMTEpaAType, 4TO MBI U Ha3bIBACM
MPOCTPAHCTBEHHOM 3MIIaTHEN.

3akjouenue

HccneqoBaHHblii y9aCTOK rPaMMAaTHYECKON CHCTEMBI JATCKOTO SI3bIKA MPO-
JIEMOHCTPUPOBAI TAKHE €r0 XapaKTePHBIC THIIONIOTHYECKHE OCOOCHHOCTHU, KaK
HCIIONIb30BaHUE AHAIMTHYECKOIO PECcypca «MalblX CJIOBY» - B JaHHOM CIydae
HPOCTPAHCTBEHHBIX HAPEUHil - JUIS BBIPAXKEHHS BAKHBIX U JATCKOTO SI3BIKO-
BOT'0 KOJUIEKTHBA AHTPONOLEHTPUPOBAHHBIX CMBICIIOB.

Hapeuno-nipemokusie coueranunst (tuma hen ad, op til u ap.), xotopsimu
OOBIYHO B JATCKOM S3bIKE OOCIY)KHUBAETCS MPOCTPAHCTBEHHAS JIOKAIM3AIINS,
MMEIOT JBOMCTBEHHYIO HANpPaBIIEHHOCTb. EcCiiM mpemior opueHTUpyeT 0OBEKT
HIJIN CO6BITI/IC OTHOCHUTCIIBHO O6'[>eKTOB BHCIIHETO MUpaA, TO MPOCTPAHCTBCHHOC
Hapeune OOCIy)XHBAaeT CyObEKTHYH OPHEHTAIMIO, CO37aBasi MPOCTPAHCTBEH-
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HYI0 DMIIATHIO aBTOpa, MEPCOHaXKa M ajapecara XyJO0XKEeCTBEHHOI'O IMPOH3Be-
JICHUSL.

Ba30BBIM ISl TAaTCKOW JTHHTBOKYJIBTYPBI SBISICTCS TOPH30HTAIEHOE BOCIIPH-
siTie (pOHA KaK INIOCKOCTH B IPOCTPAHCTRE.

OCO0EHHOCTBIO JATCKOTO BOCHIPHUATHS (POHA KaK INIOCKOCTH B IPOCTPAHCTBE
MOHO OOBSICHUTH TOT (DaKT, YTO MIMEHHO BepTHUKalIbHast opreHTaiust (op / ned)
Yarie MepeoCMbICIUBAETCS, MPEBPAIIAACH B KapTorpaduueckyio Jnbo B QyHK-
LUOHATILHYIO CYOBEKTHYIO OPHEHTALHIO.

T'opu3oHTaNbHBINA (OKYC IPU KOHCTPYUPOBAHUH MPOCTPAHCTB MOXKHO COOT-
HECTH U C TAKUMH OCOOCHHOCTSIMH JATCKOM JMHI'BOKYJIBTYPBI, KaK «TOPH30H-
TaJILHBINA TUI I[aTCKOﬁ KOMMYHHUKAIIMN» U KaK KOHOCTITyaJIu3alus «IJIOCKOCTH
MEPEKHUTON pPEalbHOCTH» B KauyeCTBE OCHOBBI KAaTErOPU3aIlUM TEMIIOPAIbHBIX
(dhopM IaTCKOro riaroJa.
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